
 
 

 

 1تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
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 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

        
                                                  ۶۱/۴۰/۲۰۲۱                        کلیوال  جان سلطان

    
 
 

 بهاره! ښایسته زما
 

 
 وسپړلې  غوټۍ   ګلانو د  تا

 ورکړ   ژوندون ته  غرونو  دښتو  تا

 ته  مخ  ځمکې دې د  تا

 ورکړ  رنګ  ښکلی یو 

 څیر  په  ځمکې  د  لکه هم   دی اسمان

 کړ.  ښکلی ډیر  او  ښکلی

 یی   وړ  ستاینې د  ته

 کړه  زده مینه  ماته  تا

 کړه  زده ویستل سا  د  بیا  ماته  تا

 راکړه  سا  ماته  تا

 ورکړله ګرمې  بیا   ته  زړه  زما تا

 ګرمې ژوندون  د  او محبت  د 

 ګرمې.  بدلون  او هیلو  نوو د 

 وړانګې   هغه لمر د  تا

 راولې  خاتمه  رنځونو د  چی

 ماته  ورسولې 

 وکړم  مینه  څه  تاسره   چی راکړه اجازه  نو 

 ځه  مه  لری مانه له

 شه تم   ډیره تر   ماسره  له دلته

 بهاره!   ښایسته  زما

 دسمبر/ 

۱۶ /۲۰۲۰ 

 ــ  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 [ .دی  شعر یو  ټولکې  شعری د  شاعری  او  نقاشې  کاناډایی  ځوانې  یوی د   نوم  په   )اننا( د  دا ]  یادونه: 
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